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Sakima annesi babasi ve dort yasindaki kiz
kardesiyle yasiyordu.

Sakima lived with his parents and his four
year old sister. They lived on a rich man'’s
land. Their grass-thatched hut was at the
end of a row of trees.



Sakima ug¢ yasindayken bir hastalik
gecirmisti ve kér olmustu. Sakima cok
yetenekliydi.

When Sakima was three years old, he fell
sick and lost his sight. Sakima was a
talented boy.



Sakima diger alti yasindaki cocuklarin
yapamadigi pek cok seyi yapabiliyordu.
Ornegin koyun bayukleriyle oturup 6nemli
konular tartisabiliyordu.

Sakima did many things that other six
year old boys did not do. For example, he
could sit with older members of the village
and discuss important matters.



Sakima’'nin annesiyle babasi zengin bir
adamin evinde calisiyorlardi. Evden erken
cikiyor ve eve ge¢ donuyorlardi. Sakima
evde kucuk kardesiyle kaliyordu.

The parents of Sakima worked at the rich
man’s house. They left home early in the
morning and returned late in the evening.
Sakima was left with his little sister.



Sakima sarki soylemeyi cok seviyordu. Bir
gun annesi sordu, “Sakima sen nereden
ogreniyorsun bu sarkilari?”

Sakima loved to sing songs. One day his
mother asked him, “Where do you learn
these songs from, Sakima?”



Sakima sOyle cevap verdi, “Oylece aklima
geliyor anne, sarkilari kafamin icinde
duyuyorum, sonra da séyluyorum.”

Sakima answered, “They just come,
mother. I hear them in my head and then I
sing.”



Sakima sarkilari ozellikle de kucguk kiz
kardesine sdylemeyi seviyordu. Kuguk kiz
onun en ¢ok sevdigi sarkiyi dinliyordu.
Sarkiyla beraber saga sola sallaniyordu.

Sakima liked to sing for his little sister,
especially, if she felt hungry. His sister
would listen to him singing his favourite
song. She would sway to the soothing
tune.



“Gene soyle, gene soyle Sakima,” diye
yalvariyordu kucuk kiz. Sakima da onu
kirmiyor sarkisini tekrar tekrar
soyluyordu.
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“Can you sing it again and again, Sakima,’
his sister would beg him. Sakima would
accept and sing it over and over again.



Bir aksamustu, buyukler eve dondugunde
hi¢c konugsmuyorlardi. Sakima bir seylerin
ters gittigini anlamisti.

One evening when his parents returned
home, they were very quiet. Sakima knew
that there was something wrong.
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“Anne, baba ne oldu?” diye sordu Sakima.
Megerse zengin adamin oglu
kaybolmustu. Adam da yapayalniz kalmisti
ve ¢ok uzgundd.

“What is wrong, mother, father?” Sakima
asked. Sakima learned that the rich man’s
son was missing. The man was very sad
and lonely.
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Sakima anne ve babasina “Ona sarki

soyleyebilirim ve mutlu edebilirim,” ded.i.

Ama onu dinlemedi bayukler. “O ¢ok
zengin bir adam. Sen ise gérmeyen bir
cocuksun. Onu nasil mutlu edebilirsin?”
dediler.

“I can sing for him. He might be happy
again,” Sakima told his parents. But his
parents dismissed him. “He is very rich.
You are only a blind boy. Do you think
your song will help him?”
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Sakima gene de vazge¢medi. Klicuk
kardesi de ona destek verdi. Dedi ki
“Sakima nin sarkilari aciktigim zamanlar
beni yatistirlyor. Zengin adami da
rahatlatabilir.”

However, Sakima did not give up. His little
sister supported him. She said, “Sakima’s
songs soothe me when I am hungry. They
will soothe the rich man too.”
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Ertesi gun, Sakima kardesinden onu
zengin adamin evine goéturmesini istedi.

The following day, Sakima asked his little
sister to lead him to the rich man’s house.
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Blyuk bir pencerenin altinda durup en
sevdigi sarkiyl sdylemeye basladi. Az sonra
pencerede zengin adamin kafasi
gorunmeye basladi.

He stood below one big window and
began to sing his favourite song. Slowly,
the head of the rich man began to show
through the big window.
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Isciler islerini biraktilar. Sakima’'nin giizel
sarkisini dinlemeye basladilar. Ancak bir
adam soyle dedi, “Bizim patronu hi¢ kimse
teselli edemedi, bu kdr cocuk nasil onu
teselli edecegini dustnebiliyor?”

The workers stopped what they were
doing. They listened to Sakima’s beautiful
song. But one man said, “Nobody has
been able to console the boss. Does this
blind boy think he will console him?”
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Sakima sarkisini bitirdi ve tam geri
doénmek Uzereydi ki adam ona seslendi,
“Latfen sarkini bir kere daha sdyle.”

Sakima finished singing his song and
turned to leave. But the rich man rushed
out and said, “Please sing again.”
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Tam o esnada iki adam sedye ile birini
tasityarak oraya getirdiler. Zengin adamin
doévulup yol kenarinda birakilan oglunu
bulmuslardi.

At that very moment, two men came
carrying someone on a stretcher. They
had found the rich man’s son beaten up
and left on the side of the road.
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Zengin adam ogluna kavustugu icin ¢ok
mutlu olmustu. Sakima’'yi onu teselli ettigi
icin 6dullendirildi. Oglunu ve Sakima'yi
hastaneye goturdu. Boylece Sakima da
artik tedavi olabilecek ve gozleri yeniden
gorebilecekti.

The rich man was so happy to see his son
again. He rewarded Sakima for consoling
him. He took his son and Sakima to

hospital so Sakima could regain his sight.
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